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Статья посвящена рассмотрению социокультурных и дискурсивных характери-

стик концепта «насилие» в английском языке и художественном дискурсе. Со-

циокультурная составляющая данного концепта неоднозначна и связывается с 

властью и господством, силой, принуждением и нанесением вреда. Основными 

когнитивными признаками данного концепта как сложного социокультурного и 

эмоционально-психологического явления в англоязычной концептуальной сис-

теме являются сила, деструктивное поведение, вред, ущерб, насильственный акт, 

незаконность, физическое и психическое разрушение. Дискурсивные особенно-

сти реализации концепта "violence" могут включать различные элементы: лекси-

ческие единицы, устойчивые и свободные словосочетания, выразительные сред-

ства языка. В дискурсивном плане в англоязычных художественных произведе-

ниях концепт дополняется дополнительными образными характеристиками 

(машина, зверь, марионетка, мишень, огонь, холод) и когнитивными чертами: 

одиночество, вина, власть, потеря нравственных ориентиров, хаос, убийство, 

страх, боль. 
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The article is devoted to the revealing sociocultural and discursive characteristics of 

the concept “violence” in the English language and literary discourse. The social and 

cultural component of the meaning of the concept is not exactly and fully defined, and 
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is connected with power, dominance, force, coercion and harm. The basic cognitive at-

tributes of the concept as a complex social-cultural, psychological and emotional phe-

nomenon in the English language conceptual system are represented as force, destruc-

tive behavior, harm (injury), damage, violent act, against of law and rights, physical 

and mental destruction. Discursive characteristics of the concept “violence” in English 

literary texts are various including lexical items free and idiomatic word combinations, 

expressive means. In literary discourse the conceptual representation is added by such 

expressive senses as machine, beast, marionette, target, fire, cold and such cognitive 

marks as loneliness, guilt, power, loss of morality, chaos, killing, fear, pain. 

Keywords: concept, violence, cognitive attributes, discursive features, literary 

diccourse. 

 

 

Многочисленные исследования насилия как социокультурного явле-

ния показывают, что его понятие является очень диффузным как в общест-

венном восприятии, так и в научном исследовании. Анализ общественного 

мнения говорит о том, что люди включают в понимание концепта нанесение 

физического и психологического вреда, определенные преступления и фор-

мы грубого поведения на дорогах и в спорте, примеры социополитической 

дискриминации1. Исследователи, размышляющие о насилии (violence), зачас-

тую используют синонимичные термины: «принуждение» (coercion), «сила» 

(force), «нарушение» (violation), «власть» или «господство» (power / authority), 

что ведет к возрастанию степени неоднозначности концепта2. Некоторые ав-

торы особо подчеркивают, что современный дискурс о насилии тесно пере-

плетен с дискурсами власти и господства3. Констатируется также, что наси-

лие отрывается от субъекта и появляется субъект насилия как институциона-

лизированная безличная структура4. Во многом исследования данного кон-

цепта зависят от социокультурной и национально-этнической среды. 

Рассмотрим особенности реализации концепта насилия в англоязыч-

ной среде. 

Концепт "violence" является сложным социокультурным и эмоциональ-

но-психологическим явлением в англоязычной концептуальной системе. 

Анализ словарных определений из разных англоязычных словарей позволяет 

определять насилие как действия или слова с целью нанесения вреда лично-

сти (actions or words that are intended to hurt people)5. 

Дополнительные когнитивные признаки, которые выводятся из сло-

варных определений, включают в себя следующее: 
                                                           
1 Kaase, Neidhardt 1990, 70. 
2 Haan W. de. 2008, 27–28. 
3 Ледяев 2001, 10–11. 
4 Родионова, Смирнов 2022, 12. 
5 Cambridge Dictionary Online: Free English Dictionary and Thesaurus. URL: 
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/violence (accessed: 10.09.2023). 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/violence
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1. Force (physical, psychological, extreme, emotional) – сила (физическая, 

психологическая, экстремальная, эмоциональная). 

2. Destructive behavior – деструктивное поведение. 

3. Harm (injury) – вред (рана, обида, травма). 

4. Damage – ущерб. 

5. Violent act – насильственный акт. 

6. Against of law and rights – незаконность. 

7. Physical and mental destruction – физическое и психическое разру-

шение. 

Когнитивные признаки концепта могут быть как явными (очевидны-

ми), так и неявными (скрытыми). Они могут варьироваться в зависимости от 

культурных различий, личного опыта и контекста использования концепта.  

Вербализация концепта обычно исследуется с точки зрения глаголь-

ных компонентов, отражающих принуждение, разрушительное воздействие 

реактивные действия, действия по охране жертв от насилия6, а также лекси-

ческие единицы эвфемистического характера, высказывания и тексты, отра-

жающие насмешки и издевательства над телом и интеллектом как проявле-

ния символического насилия7.  

Для более широкого и глубокого понимания языковой репрезентации 

концептуального поля, безусловно, целесообразно рассматривать, каким об-

разом концепт насилие реализуется в художественном дискурсе.  

Дискурсивные особенности реализации концепта "violence" могут 

включать различные элементы, такие как терминология, эвфемизмы, фразео-

логические единицы, используемые для описания насилия, способ, которым 

насилие оформляется и представляется, а также социальные и культурные 

контексты, в которых описывается или обсуждается насилие. 

В художественном дискурсе часто концепт “violence” приобретает ме-

тафорическое или символическое звучание, особенно когда это касается сис-

темного социального насилия. Например, в произведении Р. Брэдбери “Fahr-

enheit 451” системное насилие реализуется через метафору огня, с помощью 

которого сжигают книги. В следующем отрывке из Рэя Брэдбери насилие над 

общественным разумом показывается через девиз пожарников, которые сжи-

гают книги, и указание на то, что чтение книг – незаконно: 

“Do you ever read any of the books you burn?” He laughed. “That’s against 

the law!” “Oh. Of course.” “It’s fine work. Monday burn Millay, Wednesday 

Whitman, Friday Faulkner, burn ‘em to ashes, then burn the ashes. That’s 

                                                           
6 Дементьева 2017, 337–339; Малюгина, Агарков 2020. 
7 Amir, Sukmawati, Rahman, Andini 2023, 556. 
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our official slogan”8. Сами действия с огнем или к подготовке к сжиганию книг 

в романе часто предстают через образ змеи или слизня: “the path of kerosene 

lay like the track of some evil snail”9, а сжигаемые книги ассоциируются с пти-

цами: “The books leapt and danced like roasted birds, their wings ablaze with red 

and yellow feathers”10. 

Люди живут как марионетки: “What incredible power of identification the 

girl had; she was like the eager watcher of a marionette show, anticipating each 

flicker of an eyelid, each gesture of his hand, each flick of a finger, the moment be-

fore it began”11. 

Насилие порождает одиночество, люди становятся чужаками, это дает 

возможность использовать их жизни в любом направлении: 

“There are too many of us, he thought. There are billions of us and that’s too 

many. Nobody knows anyone. Strangers come and violate you. Strangers come 

and cut your heart out. Strangers come and take your blood”12. 

В данном примере эта мысль подчеркивается прямым наименованием 

насилия через глагол violate, а также образными фразеологическими едини-

цами cut your heart out, take your blood, употребляющимися в параллельных 

конструкциях, что создает эффект горечи чувств и безнадежности. 

Мир, описываемый Р. Брэдбери, предстает как машина, и механиче-

ский пес является одним из его ключевых символов. Он представляет опас-

ность для человека, так как настроен на поиск и убийство, и главный герой 

не хочет быть переломанным его стальными зубами, становиться его жерт-

вой: 

“That’s sad,” said Montag, quietly, “because all we put into it is hunting and 

finding and killing. What a shame if that’s all it can ever know.” Beatty snorted, 

gently. “Hell! It’s a fine bit of craftsmanship, a good rifle that can fetch its own 

target and guarantees the bull’s-eye every time.” “That’s why,” said Montag.  

“I wouldn’t want to be its next victim”13. 

Насилие связано с болью, агрессией, насаждением воли. В следующем 

примере показывается, что сжигание книг как тип насилия, казалось бы, не 

причиняет физической боли, однако это действие сжигает души владельцев 

книг, что подчеркивается и неоднократным употреблением слова hurt,  

а в главного героя вселяет чувство вины – tease your conscience. 

“You weren’t hurting anyone, you were hurting only things! And since 

things really couldn’t be hurt, since things felt nothing, and things don’t scream 

                                                           
8 Bradbury К. Fahrenheit 451. New York: Ballantine Books, 1991. P. 6. 
9 Ibid., 27. 
10 Ibid., 76. 
11 Ibid., 8. 
12 Ibid., 11. 
13 Ibid., 19. 
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or whimper, as this woman might begin to scream and cry out, there was noth-

ing to tease your conscience later”14. 

Сопротивление социальному насилию приводит к страху, к чувству то-

го, что человек становится жертвой и мишенью, что в следующем случае под-

черкивается метафорой дрожания через глаголы tremble, vibrate и эпитетом 

phosphorescent и создает эффект эфемерности жизни: “The air over and above 

the vast concrete river trembled with the warmth of Montag’s body alone; it was 

incredible how he felt his temperature could cause the whole immediate world to 

vibrate. He was a phosphorescent target; he knew it, he felt it”15. 

Физическое насилие часто сопровождается психологическим эмоцио-

нальным давлением со стороны абьюзера и напряжением со стороны жерт-

вы. Вследствие этого концепт “violence” сопровождается такими подчерки-

вающими его концептами, как “pain” и “fear”, и речевыми актами угрозы со 

стороны нападающих и мольбы со стороны жертвы. Подобное четко про-

слеживается в романе К. Робардс “Obsession”, где в начальных сценах рома-

на описывается нападение грабителей на двух молодых женщин. Боль вы-

зывают различные действия грабителей, которые выпытывают у главной 

героини, где находится сейф: “a ham-like fist twisting hurtfully in her hair, 

yank on her scalp, jerked her head back, kicked her in the ribs, slammed her 

head down”16. Она выражается такими лексическими единицами как ache, 

pain, hurt: “pain exploded through the right side of her body”; “the ache in her 

side was still sharp”; “a knife-like pain from where she had been kicked shot 

through her side”17. 

Боль сопровождается страхом и паникой: “Terror skittered down her 

spine like icy little mice feet”18; “It was the cold of mortal fear”19; “But even the 

most torturous physical sensation was nothing compared to the burgeoning 

panic that dried her mouth and made her pulse pound like she’d just run for 

miles, and turned her breathing into ragged little gasps for air”20; “For a frozen 

instant horror paralyzed her”21; “Panic twisted through her insides like a coiling 

snake”22; “Fear tasted sour as a vinegar in her mouth…”23. У главной героини 

вся эта ситуация вызывает чувство кошмарного сна, поэтому в ее воспри-

ятии довольно часто появляются данные лексические единицы: “everything 

                                                           
14 Bradbury К. Fahrenheit 451. New York: Ballantine Books, 1991. P. 25. 
15 Ibid., 82. 
16 Robards 2008, 15–32. 
17 Ibid., 42. 
18 Ibid., 15. 
19 Ibid., 19. 
20 Ibid., 20. 
21 Ibid., 23. 
22 Ibid., 23. 
23 Ibid., 30. 
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that had happened had been nightmarishly quiet”24; “this particular nightmare 

had begun”25. 

Однако у главной героини хватает физических и моральных сил, что-

бы спасти свою жизнь, что в принципе доказывает тезис Изабель Брамсен о 

том, что, однажды осуществившись, насилие вызывает сложные механизмы 

действий и реакций, которые не зависят от эмоционального давления26. 

В романе У. Голдинга “Lord of the Flies” насилие изображено в яркой и 

тревожной манере, с несколькими случаями физического и психологического 

насилия на протяжении всего повествования.  

В следующем примере стремление к насилию демонстрируется через 

напев, который дети, оказавшиеся на необитаемом острове, сочиняют во 

время охоты на свиней и который по мере развития сюжета становится все 

более свирепым:  

“Kill the pig. Cut her throat. Spill her blood”27. 

Через следующее метафорическое описание превращения Джека в ди-

кого, жестокого лидера подчеркивается, что спуск ребят к дикости подпиты-

вается их потребностью во власти и потерей моральных запретов: 

“…and the mask was a thing on its own, behind which Jack hid, liberated 

from shame and self-consciousness”28. 

История, описанная У. Голдингом, представляет мир, освобожденный 

от стыда и самосознания, где нет цивилизации и нет правил, где царствует 

насилие и хаос.  

“He began to dance and his laughter became a bloodthirsty snarling”29. 

Эта фраза описывает поведение Джека во время ритуального танца, ко-

торый является символом его жестокой, первобытной натуры и стремления к 

власти. 

Власть и есть насилие, власть сильнее законов – она может вести себя 

вне правил, уничтожая мораль и ценности. 

По следующему примеру можно сделать вывод, что насилие можно по-

чувствовать на подсознательном уровне. Это угроза, страх и чувство разруше-

ния, которое овладевает человеком: 

“Evening was come, not with calm beauty but with the threat of vio-

lence”30. 

                                                           
24 Robards 2008. P. 21. 
25 Ibid., 23. 
26 Bramsen 2017, 8. 
27 Golding 2003, 39. 
28 Ibid., 37. 
29 Ibid. 
30 Golding 2003. P. 82. 
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Сцена, в которой Повелитель мух (отрубленная свиная голова, которая 

насаживается на палку и становится известной как «Повелитель мух») гово-

рит, что зверь внутри нас, является поворотным моментом в романе “Lord of 

the Flies”: 

“Fancy thinking the Beast was something you could hunt and kill!” said 

the head. For a moment or two the forest and all the other dimly appreciated 

places echoed with the parody of laughter. “You knew, didn’t you? I’m part of 

you? Close, close, close! I’m the reason why it’s no go? Why things are what they 

are?”31. 

У Саймона, одного из мальчиков, случается галлюцинация, в которой 

голова говорит с ним и показывает, что истинный «зверь» (“the beast”) – это 

зло и насилие, живущие во всех людях. Эта сцена очень важна, потому что 

она показывает, что паранойя и страх мальчиков перед «зверем» на самом 

деле являются отражением их собственных темных импульсов и желаний. 

Откровение о том, что зверь находится внутри них, подчеркивает главную 

мысль романа о присущем человеческой природе насилии и зле. 

В целом насилие в романе “Lord of the Flies” изображено реалистично 

и наглядно и подчеркивает жестокую и дикую природу человечества, когда 

оно предоставлено самому себе. Из книги можно сделать вывод, что без 

правил и порядка люди способны впасть в насилие и хаос, и что присущее 

человеческой природе зло может быть высвобождено, когда нет общест-

венных ограничений, чтобы держать его в подчинении. 

Таким образом, концепт «насилие» в англоязычном художественном 

дискурсе обрастает дополнительными когнитивными признаками, связан-

ными с физическими и психологическими ощущениями субъектов процесса: 

одиночество, вина, страх, боль, убийство, отсутствие моральных запретов, ха-

ос, власть. К метафорическим и символическим проявлениям концепта мож-

но отнести представление концепта в виде определенной персонализации, 

например, как зверя (beast, snake, snail, pig) или деперсонализированной си-

лы: механического или неодушевленного существа (mechanical dog, marion-

ette, target) или стихии (fire, ice, cold). 
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